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NMAnpogopieg AopalAeiag

MNa TNV ac@aAeia cag, aAAd Kal yia va d1ac@aAiceTe TN
OowaoThH XPAon, TIPIV aTTO TNV EYKATACTACON KAl TV TTPWTN
XPron TNG CUOKEUNG, dIABACTE TTPOOEKTIKA AUTO TO
EYXEIPIDIO XPiOoNG, CUUTTEPIAAUBAVOPEVWY TWV
UTTOOEIEEWV KAl TWV TTPOEIBOTTOINCEWY TOUu. Na Tnv
aTroQuyn TTEPITTWV AaBWYV Kal aTuXnuaTwy, €ival
onuavTiké va dilac@aAlioTei 6TI OAa Ta dTOPA TTOU
XPNOIMOTIOIOUV TN CUOKEUN €ival TTANPWG €EO0IKEIWPEVA UE
TIG AEITOUPYIEG KAI TO XAPOKTNPIOTIKA a0@aAEiag TNG.
ATT0ONKeUOTE QUTEG TIG 0dNYieg Kal BeBaiwOeiTe OTI
Tapapévouv Padi Je TNV OUOKEUNR €AV PETAKIVNOED A
TTwWANBEi, £€TO1I WOTE OA0I 6OO0I TN XPNOIWOTTOIoOUV OTN
dldpkela TNG CWAG TOUG va evnUeEpWVOVTAl KATAAANAQ yia
N XPHON Kal TNV ao@AAEIa TNG OUOKEUNG.

MNa TNV ac@dAcia 1ng CWNAG Kal TNG 1810KTNOIAG,
d1aTnPnOoTE TIG TTPOPUAALEIC AUTWY TwV 0dNYIWV TOU
XPNOTN, KABwG 0 KATAOKEUOO TG Oev eival uTTEUBUVOG YIa
CnUIEG TTOU TTPpOKOAOUVTAIl aTTO TTAPAAEIYN..

Ac@dAsia TTaIdIWV KAl EUGAWTWY ATOMWV

e AUTA n OUCKEUN PTTOPEI va XpnaoigotroinBei atmd
TaId1d nAikiag atmd 8 eTwv Kal Avw Kal ATopa Pe
MEIWUEVEG OCWHATIKEG, AIOONTNPIOKEG f BIAVONTIKEG
IKAvOTNTEG 1N EAAEIYN EPTTEIPIOG KAI yvwWOnN
TEPIBWpPIou, €av Toug €xel 00l TTOAU KA épacn
Il EYKATACTOON OXETIKA YE TN XPON TNG CUOKEUNG
g€ XPNMUATOKIBWTIO TPOTTO KAl VO KATAVOOOUV
TOUG KIvOUVOUG TTOU gvéxovTal.

e Ta maIdId nAikiag atro 3 £wg 8 ETWV EMITPETTETAI VO
yeMiCouv kal va adeidfouv auTV TN CUCOKEUN.

e Ta maidid mpétrel va emIRAETTOVTAI VIO VO
dlac@aAioTei 6T OV TTAICOUV PE TN OUOKEUN.

o O kaBapIioPog Kal N ouvTApNon Tou XpRoTn dev



NMAnpogopieg AopalAeiag

e uTTOPEN va yivel atmo Taidid, ekTOG €AV gival nAIKiag
Avw Twv 8 €TWV Kal eTTOTITEVOVTAI.

o KpathoTe OAEC TIG OCuCKEUAOieG akpId atrd Taidid.
YTapxel Kivduvog aoc@uéiag.

o [lpIv ammoppiweTe TN cuokeun, TpaBA&Te TO BUOPA ATTO
™V Tpifa, KOWTE To KaAWdIo ouvdeong (6C0 TTIo
KOVTA OTNn CUCKEUN UTTOPEITE) KAl aQalpECTE TNV
TOPTA YIO VO ATTOQUYETE TRV TIBaAvoeTnTa
nAekTpotrAngiag A Tmayideuong Taidiwyv TTou TTaiouv.

e EA&v auth n ouokeur TTou d1aBETEl payvnTIKA
OTEYAVOTTOINTIKA TTOPTWYV AVTIKABIOTA Pia TTaAaidTePn
OUOKEUN TTou £€X€l €va eAaTAplo (MavdaAo) oTnv ToépTa
l TO KATTakl, BeBaiwbeite OTI TO EAATAPIO E£XEI
AXPNOTEUTEI TTPIV ATTOPPIYETE TNV TTAAIG CUOKEUN.
Auté Ba 1o atroTpéwel ammd TO va yivel Kivouvog yia
éva aidi.

Mevikn Aoc@dAeia
MPOZOXH!
AlaTnpeite TIC OTTEG €€aepICUOU, OTO TTEPIBANUA TNG CUOKEUNG
oTNV EVOWMATWHEVN dONR, HOKPI& aTTd euTTOdIA.
/!\ MPOXZOXH!
Mnv XpnOIYOTIOIEITE UNXAVIKEG OUOKEUEG | GAAa péoa yia va
emTAXUVETE TN dladikagia amoyugng, eKTOG aTTd €KEIVEG TTOU

OUVIOTA O KOTAOKEUOOTAG
0 MPOZOXH! Mnv KATAOTPEWETE TO KUKAWPOA WUKTIKOU.

MPOZOXH! Mnv xpnoiyoTtroleite AAAEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG,
OTTWC TTAPACKEUAOTEC TTAYWTWY, EVIOC TWV WUKTIKWY CUCKEUWY,
EKTOG €AV €XOUV eYKpPIOEi yia TO OKOTTO auTd ATTd TOV
KATAOKEUAOTH.
/!S MPOZOXH! Mnv ayyifete TN AGuTTa €AV €ival avappévn yia
MEYAAO XPOVIKO dl1doTna €TTEIdN UTTOPEI va €ival TTOAU {eOTh.

1) Edv umdpxel wg oTO THAPA AUTO.



NMAnpogopieg AopalAeiag

/!X MPOXZOXH! Otav TommobETEITE TN OCUOKEUN,
BeBaiwBeite 0TI TO KAAWDIO TPpOoYodOTiag dev gival
TayIOEUPEVO ] KATECTPAPMEVO.

/!\ MPOZOXH! Mnv TotroBeTeitTe TOAQTTAEG POpPNTES
TPiICec A opNTA TPOPODOTIKA OTO TTiIOW PEPOG TNG
OUOKEUNG.

Mnv atroBnKeUETE EKPNKTIKEG OUOIEG OTTWG DOX it AEPOLOA e
EUQPAEKTO TTPOWONTIKO O’ AUTAV TN OUCOKEUN. TO WUKTIKO
IooBouTtdvio (R600a) TTou TTEPIEXETAI OTO WUKTIKO KUKAWMA TNG
OUOKEUNG, €ival £éva QuUOIKO agpIo e UWPnAO eTTiTTedo
TTEPIBAANOVTIKNG CUPBATOTNTAG, TO OTT0I0, WOTOCO, Eival
€UQAEKTO.

Katd tn YeTag@opd Kal TNV EYKATAOTACH TNG CUOKEUNG,
BeBaiwBeite OTI KavEVA ATTO T EEAPTAPATA TOU KUKAWMUATOG
WUKTIKOU B¢V €xEl UTTOOTEN CnUId.

- QTTOQUYETE TIG PAOYEG Kal TIG TINYES AvAPAEENG
- agPIOTE KaAG TOV XWPEO OTOV OTTOI0 BPICKETAI N CUOKEUN

Eival emmikivduvo va TPOTTOTTOINOETE TIG TTPOdIAYPAPEG 1 Va
TPOTTOTIOINCETE AUTO TO TTPOIGV YE OTTOIOVONTIOTE TPOTTO. TUXOV
{NuId oTo KAAWDBIO UTTOPET va TTPOKOAECEI BPaXUKUKAWUA,
TTUpKayId A / kal NAekTpoTTAnéia.

AUTH N CUCKEUR TTPOOPICETAI VA XPNOIKMOTTOINBEI O€ OIKIOKES Kal
TTAOPOUOIEG EPAPUOYEG OTTWG

- o€ BaAduoug Koudivag TTPOCWTTIKOU O€ KOTAOTAUATA,
ypaogeia kal AAAa TepiBdAlovTa epyaaiag

- 0€ aypoIKieg Kal atrd TTeAATEG o€ {evodoyeia, JOTEA Kal
GAAa TTepIBAAAOVTA KATOIKIWYV

- o€ mepIBaAAovTa TUTTOU bed and breakfast
- o€ catering kal TTAPOUOIEG EQAPHUOYEG TTOU BEV €XOUV
oxéon Pe TNV Alavikn.



NMAnpogopieg AopalAeiag

/A MPOZOXH! OmoiadAToTe NAEKTPIKG e€apTAPATA &
Buoua, KaAwdIo TPOYODOCIAG, CUNTTIECTAG K.ATT. TTPETTEI
vVa QVTIKATaoTaB0oUV atrd TIOTOTTOINUEVO AVTITIPOOWTIO N
€CEIDIKEUPEVO TTPOOWTTIKO OEPPIG.

A MPOZOXH! O AauTITApAG TTOU TTAPEXETAI U AUTAV TN
OUOKeUn gival évag AauTTApag «€I8IKNG XpAoNG» TTou
MTTOPEI va XpNOoIPoTToINBei pévo Pe TNV TTapEXOMEVN
ouokeun. Autég o “AapTiTripag €18IKAG Xprong" dev
MTTOPEI va XpNnoliyoTroinBei yia oIKIakd QWTIGHO. 1)

To kaAwdio Tpopodoaiag dev TTPETTEI VA ETTINNKUVOEI.

BeBaiwBeite 611 TO BUoPa Tpo@odoaiag dev TTAEvETAI i} OeV
éxel urooTel Znuid atrd TO TTiow PMEPOG TNG OUOKEUNG. To
BOoUuAWPEVO N KATECOTPAPHEVO QIG PTTOPEID VO
uTTEPBEPUOVOED Kal va TTPOKAAEDEI TTUPKAYIA.

BeBaiwbeite 611 umropeite va @TACETE TO KEVTPIKO BUCUQ
TNG OUCKEUNG.

Mnv TpaBdaTte 10 KaAwdio SIKTUOU.

Edv n mpiCa cival xahapn, unv €icdyete 70 QIG. YTTAPXE!
Kivouvog nAekTpoTTANngiag r mupkayidg. Agv TpETTEl va
XEIPICEOTE TN OUOKEUN XWPIG Tov AauTITAPA.

AuTA n ouokeun eival Bapid. Mpétrel va Tpoaéxete dTAV
TNV METOKIVEITE.

Mnv a@aipeite oUTE ayyifeTe avTIKEIPEVA aTTd TO XWPO
Katayugng €dv ta xépla oag gival uypd / Bpeyuéva, Kabwg
AuTO UTTOPEI va TTPOKAAECEl EKOOPEG OTO dEPUA 1
eykaupaTta armrd Tov mayo / KatayukTn.

ATTOQUYETE TNV TTApPATETAMEVN €KOBEON TG CUCKEUANG OTO
Aueco NAIAKO QWG.



NMAnpogopieg AopalAeiag

KaBnpepivi xprion

Mnv Balete TiTrota (€0TO OTA TTAQCTIKA PEPN TNG
OUOKEUNG.

Mnv TotToB¢eTEiTE TTPOIOVTA BIATPOPNG ETTI TOU TTIOW TOIXOU.
Ta katewuypéva TpOQIPa eV TTPETTEI VA KATAWUXOVTal
¢ava otav ¢emmaywoouv. 1)

ATT0BNKEUOTE TO TTPOCUCKEUAOMEVO KATEWYUYHEVA TPOPIUQ
OoUMQWVA JE TNG 0ONYIEG TOU TTAPAYWYOU KOATEWUYHEVWY
TpoQipwyv. 1)

2UOKEUEG TTOU KATAOKEUALEl TIC OUCTACEIG ATTOBAKEUONG
TPETTEl va TNPOUVTAl auoTnpd.

1) Edv urdpxel pwg 0TO THAKA auTo.



NMAnpogopieg AopalAeiag

AvaTpESTE OTIG OXETIKEG OONYiEG.

Mnv ToTT00ETEITE AVOPAKOUXA AVAWUKTIKA GTO XWPO TNG
Katayugng Kabwg dnuioupyei Tiean oto doxeio, To0 oTToi0
MTTOpEl va TTpoKaAEoel €KkpnéEn, Me atroTéAeopa Tn Cnuid
OTn ouokeun. 1)

Ta maywuéva yAeigir¢oupia gmopolv va TTPOKaAEoouV
eykavupaTta atd Tov TAyo £dv katavaAwBouv kaTteuBeiav
atrd Tn ouokeun. 1)

lMNa va ammo@uyeTe TN JOAUVON TWV TPOYINWYV,
aKOAOUBAOTE TIC TTAPAKATW 0ONYiEG:

To avolyua Tng TopTAS YIa JEYAAQ XPOVIKA dIGCTHUATA
MTTOPEI va TTPOKAAETEI ONUAVTIKA auénan TNG
BepuoKpaciag oTa TUAPATA TNG CUOKEUNG.

KaBapilete TaKTIKA €TTIQAVEIEC TTOU PUTTOPOUV va £€pBouv
o€ €TTAQN PE TPOPIYQ KAl TTPOCRACIUG CUCTAUATA
ATTOXETEUONG.

KaBapioTe TIg de€auevég vepou, dv dev €Xouv
xpnoiyoTtroinBei yia 48 wpeg. ZeTAUVETE TO CUCTNPA
veEPOU TTOU €ival ouvOedEPEVO OE TTAPOXH VEPOU, €AV dEV
Exel TpaBnxTei vepod yia 5 nuépeg.

PuldooeTe TO WO KPEQG Kal Ta Wapia o€ KAaTAAAnAa
doxeia OTO Yuyeio, €101 WOTE va unv EpPXOVTal O€ €TTAPA N
va oTadouv TTAvw o’ GAAa TpOQIUa.

Ta TuRuata dUo acTEPWYV YIa KATEWUYHEVA TPOPIPA (eAvV
TTapoUCIAdovTal 0Tn CUOKEUN) €ival KaTtaAAnAa yia
aTTOBNKEUON TTPO-KATEWUYHEVWYV TPOPiPWYV, aTTOBAKEUON
l TTAPACKEUN TTAywTOoU KAl TTAYyOKiwV).

1) Edv utrdpxel KaTaywuKTNG.
2) Eav uTtdpx el XWPOG aTTOBNKEUONG PPECKWY TPOPIHWYV.
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Ta TuRMATA VoG, dUO KAl TPIWV ACTEPIWYV (EAV
TTapouciddovTtal oTn cuokeun) Oev gival kKaTtdAAnAa yia Tnv
KaTawuén @pEoKwY TPOQYIiPwWYV.

Edv n ocuokeu TTapapeivel Kevi yia geydAa xXpovika
OlACTAMATA, ATTEVEPYOTTIOINOTE TNV, CETTAYWOTE, KABAPIOTE,
OTEYVWOTE KAl AQAOTE TNV TTOPTA AVOIXTH YIa VO
ATTOTPEWETE TNV AVATITUEN HOUXAAG HECQ OTN OCUOKEUN.

®povTida Kal KaBapIou6g

Mpiv atrd Tn ouvTPNon, ATTEVEQPYOTTOINOTE T COUOKEUN
KQl QTTOOUVOEOTE TO QIG aTTd TNV TIpica.

Mnv kaBapileTe TN CUOKEUN YE METAAAIKA aVTIKEIPEVQ.

Mnv XpNOIUOTIOIEITE AIXPMNPA AVTIKEIMEVA VIO VO
AQAIPETETE TOV TTAYETO ATTO TN OUCKEUN. XpNOIUMOTIOINOTE
Mia TTAAOTIKA ¢uoTpa.1)

EAEYXETE TAKTIKG TNV amTOo0TPAYYION OTO YUYyEio yia

amowuén vepou. Edv cival aapaitnto, kaBapioTe Tov
aywyo6. Eav n ammoaTpdyyion €ival yTrAokapicuévn, Ba
OUYKEVTPWOEI vePO O0TO KATW PEPOG TNG CUOKEUNAG. 2)

EvkardoTaon

ZnUavTikO! MNa nAekTpIK cUVvOEan aKOAOUBNOTE TTPOCEKTIKA
TIG 00NYieg TTOU divovTal OE€ OUYKEKPIYEVEG TTAPAYPAPOUG.
ATTOOUCKEUAOTE TN OUOKEUN KOl EAEYETE €AV UTTAPYXOUV
{nuIEG 0’ auTriv. Mnv ocuvdEEeTe TN OUOKEUN, €AV €XEI
uTToOoTEl CNIG. AvaépeTte TIBavES CnPIEG ANEOWG OTO
MEPOG TTOU AYyOPACOTE TNV OUCKEUN. £’ AUTAV TNV
TEPITTTWON dIATNPACTE TN CUCKEUATIA.

1) Edv utrdpxel KaTaywuKTNG.
2) Eav uTtdpx el XWPOG aTTOBNKEUONG PPECKWY TPOPIHWYV.
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Odnyieg Ac@aAciag

2UVIOTATAI VO TTEPIPEVETE TOUAAXIOTOV TECTEPIG WPEG TTPIV
OUVOEOETE TN CUCKEUN VIO VO ETITPEWETE 0TO AGDI va pEel
TTiOW OTOV CUMTTIECTH.

H ocwoTA KukAo@opia Tou aépa TTPETTEl va gival yUpw atrod
TN OUOKEUNR, KATI TTou dev odnyei o€ uttepBEépuavon. MNa
Va ETTITUXETE ETTAPKI AEPIOPNO aKOAOUBAOTE TIG 0dNYiES
TTOU OXETICOVTAI UE TNV EyKATACTOON.

Otrou gival duvaTtov, o1 ATTOOTATEG TOU TTPOIOVTOG TTPETTEI
va BpiokovTal €TTi TOIXOU yIa va aTToQeUYETAI N €TTAQN N N
TPOoPUON BEPPWY PHEPWY (CUUTTIECTWY, CUUTTUKVWTA) yia
TNV GTTOQUYNA TIBAVWYV EYKAUPATWV.

H ocuokeun dev TpéTrel va BpiokeTal KOVTA o€ KAAOPIPEP N
Koudiveg.

BeBaiwBeite 611 n mpila cival rpooBaaciuyn peTd tnv
EYKATAOTOON TNG OUOKEUNAG.

Emiokeuég
TuxOv NAEKTPIKEG EpYyACieg TTOU ATTAITOUVTAI YIQ TN
OuUVTNPNON TNG CUOKEUNG TTPETTEI VO EKTEAOUVTAI ATTO
e€eIdIKEUPNEVO NAEKTPOAGYO | apuOdIo GTOO.
AUTO TO TTPOIOV TTPETTEl VO ETTIOKEUACETAI ATTO
€LoUO1000TNUEVO KEVTPO ETTIOCKEUWYV KAl TTPETTEI VO

XpnoigoTtrolouvTal JOvVo yVAoIa avTAAAOGKTIKA.
Egoikovopnong evépyeiag

Mnv BaleTe Ce0TO aynTd OTN CUCKEUN 2)

Mnv cuokeudlete @aynTo KovTd To éva 0TO GANO, KaBWG
AUTO QTTOTPETTEI TNV KUKAOQOPpPIia Tou agpa

BeBaiwBeite 611 TO @aynTtd dev ayyilel To Tiow PEPOG TOU
TUAMOTOG (WV).

Edv koT1rei TO0 NAeKTPIKS pelpa, Pynv avoigeTe TIG TTOPTEG.

8
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Mnv avoiyeTe ouxvd TIG TTOPTEG.

Mnv KpaTdaTe TIG TTOPTEG AVOIXTEG YIa TTOAU Kalpo.

Mnv puBpiCete TO BepPoOTATN OE UTTEPBOAIKES
Bepuokpaaieg

OAa 1a e€aptApaTa, 6TTWG cupTapla, pagia, JTTAaAKovia,
TTPETTEl va QUAGOOOVTAI €KEN yIa XaunAOdTeEpn Katavailwaon

EVEPYEIDQG.
Mpootacia MepiBdAAovTog
AuTtn n ouokeun dgv TTEPIEXEI aEpla TTou Ba yTTopoUcav va
KOTAoTPEWOUV TO OTPWHA TOU OJOVTOG, €iTE OTO WUKTIKO
KUKAWMA €iTE OTA HOVWTIKA UAIKG. H cuokeur dev TTPETTEl VO
ATTOPPITITETAI MAli ME TA ACTIKG ATTOPPIMMATA KAl OKOUTTIOIA.
O HOVWTIKOG appog TTepIEXEl EUPAEKTA aépla. H cuokeun
TIPETTEl VA ATTOPPITITETAI CUPQWVA PE TOUG KAVOVIOUOUG YI’
QUTEG TIG OUOKEUEG TTOU OivovTal aTTd TIG TOTTIKEG OAC APXEG,
WOTE va Pnv TTPoKANBei CnuId oTn povada Yuéng, €1dIK& oToV
EVOANQKTH BepudTNTAG.
Ta uAIkd TTou XpNOIPOTIOIOUVTAl OE QUTHV TN OCUOKEUN UE TO
GUpBo)\ct’:) gival avakuKAWaoIua.

uTTodOEIKVUEI OTI AUTO TO TTPOIOV EVOEXETAI VA PNV
QVTIMETWTTICETAI WG OIKIOKA atméBAnTa. Avt’ autou
TPETTEI va NeETa@ePOEi 0TO KATAAANAO onuegio CUAAOYRG YO
TNV avakUKAWON NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAIOUOU.
Alaoc@ali¢ovtag 011 autd TO TTPOTOV ATTOPPITITETAI CWOTA, Oa
Bonbroete oTnV ATTOTPOTI TTIOAVWY APVNTIKWYV CUVETTEIWV
yla 10 TTEPIBAAAOV Kal TNV avOpwTTIvn uyEia, ol OTToiEg
Ola@opeTikG Ba utTopoucav va TTPokANBouv atmd akatdAAnAo
XEIPIOPO ATTOPPIYHAEATWY AUTOU TOU TTPOIOVTOG. INa TTIo
AETTTOPEPEIG TTANPOPOPIEG OXETIKA YE TNV AVAKUKAWON autou
TOU TTPOIOVTOG, ETTIKOIVWVACTE PE TO TOTTIKO 0OG CUPBOUAIO,
TNV uTTNPECia d1ABeoNG OIKIAKWY ATTOPPINPATWY f TO
KatdoTnua atr’ OTTou ayopdoaTe TO TTPOIOV.
YAik& cuokeuaaoiag
Ta uANIk& pe To oUPBOAO gival AVOKUKAWOIJA.
ATToppiyTte TN cuokeuaoia oe KAaTGAANAa doxeia GUAAOYAGS

E To cUuBOAO OTO TTPOIGV ) GTN CUCKEUQTIQ TOU

9



Odnyieg Ac@aAciag

ylo avOoKUKAWON.
ATTOpPIYN TG OUOKEUNAG
1) AmoouvdéoTe TO @IG aTrd TNV TTpida. 2) BydATte 10
KaAwDdI0 Kal atToppiyTe TO.
/!S MPOXZOXH! Katda 1n xprion, Tn cuvtipnon Kail
{f} NV amméppIYn TNG CUOKEUNG, TTPOCELTE £va
OUuBOAO TTapOuoIo e AUTO TTOU BPIiCKETAI OTNV
aploTePN TTAEUPd, TO OTToi0 BPIOKETAI OTO TTIOW PEPOG TNG
OUOKEUNG (OTO TTiow TTAVEA ] CUMPTTIECTA) KAl PE KITPIVO N)
TTOPTOKAAI xpwua. Mpodkeital yia TpoeidoTtoinTIKe cUuBoAo
yla Kivouvo TTupkayidg. YTTapXouv eUQAEKTA UAIKA OTOUG
WUKTIKOUG OWAAVEG KAl GUUTTIECTH.
MapakaAoUue va BpiokeoTe yakpIid atmd TNy eAdyag kaTtd
N XpAon, TN CUVTAPNON Kal TNV atToppIyn.
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Emokotnon

Pagi

KoupTri
eAEyyou
Beppokpaaiog

—— MTTaAKOVI TTOpTAG

Kourti yuyeiou
KoupTri eAéyxou Beppokpagiag

Pagia |

|

~I
pa=N

ZupTdapl @POUTWV

Kal AayavIKWwV

MtraAkévi TTépTOG

Moédia Eubuypappiong

WNT-E144IN

Znueiwon: H Trapatméavw eikdva TTpoopiletal pévo yia avagopd. H TTpaypaTikh cuokeur gival mBaviig SIoQopETIKA.
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Overview

Paepi
I MmaAkévi TépTag
KoupTri
eAéyxou
Beppokpaaciag .. s
Kourti yuyeiou T L j
KoupTri eAéyxou Bepuokpaaiog [ [k [ Q ‘
= <:l
i 4 i MTTaAKSVI TIOPTAG
Pagia 3 E
B d

A
TT
s

ZuUpTap!l @POoUTWV
Kal AayaviKwv

Moédia Eubuypappiong

WNT-E167IN

This illustration is only for hinting,the detail please check your appliance.
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EvkardoTtaon

Mpiv avTIoTPEWETE TNV TTOPTA, TTAPOAKAAOUUE TTPOETOINACTE Ta EPYOAEia Kal UAIKG: iglo katoaiol,
oTaupokatadBido, KAEISi Kal Ta eEapTrApaTa TTOU TTEPIAAUBAVOVTAl GTNV TTAQOTIKI) GOKOUAQ:

ApIOTEPS TTWHA CUYKPATNONG TTAVW TTOPTAG X1 ApI0TEPS TTWHA OUYKPATNONG KATW TTOPTOG X1

1. AQaIPETTE TIPOCEKTIKA TO KAAUPMA TOU ETTAVW PEVTEDE P’ éva KAToaBidl.
2. BidwoTe Tov emavw peveoé P éva katoaBidl philiphs.
3. AQaIpEaTe TO KAAUPHA TNG OTTAG W’ éva KatoaBidl.

4. MeTakIvAOTE TO KAAUPPO TOU KOPHOU aTTd TNV apIoTEPH TTAEUP& TTPOG TN
OeI& TTAEUPA. ZTN OUVEXEIQ, ONKWOTE TNV ETTAVW TTOPTA KAl TOTTOBETACTE
TNV O€ PIa ETTIPAVEIQ PE ETTEVOUCN YIO VA PNV YPATJOUVIOTEI.

13



EvkardoTtaon

5. ZeBIOWOTE TO HECQIO PEVTETE KAl OTN CUVEXEID ONKWOTE TNV KATW TTOPTA.

6 ToTT0BeTAOTE TO YUYEIO OPIZOVTIO KOl APAIPECTE Ta TTOBIA EUBUYPANUIONG OTTWG
TIAPOUCIAZeTal. TN CUVEXEID EEBIDWOTE TOV KATW PEVTETE JE TO OTAUPOKATOARIDO.

7 .Z€RIBWOTE KOl AQAIPECTE TOV TTEIPO TOU KATW PEVTECE, YUPIOTE TO OTHPIYMA KAl ETTAVOTOTIOBETAOTE TO.

unscrew
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EvkardoTtaon

g . TOTTOBETAOTE EAVA TO OTAPIYMA TTOU TTPOCAPUOLEl TOV TTEIPO TOU KATW UEVTEDE.
AVTIKOTOOTAOTE Kal Ta dU0 pubuidpeva TTédia. MeTagépeTte TNV KATW TTOPTA OTN B€0N.

9. AvTIoTpEWTE TO peaaio pevieot 1800C Kal OTn CUVEXEIQ HETOPEPETE TOV OTNV ApPICTEPH BEon.
AVTIOTPEWTE TOV PECQIO TTEIPO PEVTETE OTNV ETTAVW OTT TNG KATW TTOPTAG, OTN CUVEXEIX OPIETE
TIG Bideg.

10. ZeP10woTe TO Oegi PeCTio TTWHPA CUYKPATNONG HE HETANAIKO PTTAOK OTTO TO KATW PEPOG TNG ETTAVW
TTOPTOG. Kal OTn GUVEXEIQ EYKATOOTHOTE TO APIOTEPS PECOTTWHA Kal HETAAAIKO UTTAOK OThV apICTEP
TTAEUPd TOU KATW PEPOUG TNG ETTAVW TTOPTAG.

15



EvkardoTtaon

1. ToTroBeTAOTE TNV ETTAVW TTOPTA PE TOV ETTAVW PEVTEDE.

12. MepdoTe OTO KGAUPPO TOU HEVTEDE Kal TO KGAUPPA TNG OTTAG OTO
ETTAVW PEPOG TNG HOVADAG.

13. ZavaBidwoTe TN paRdo Kal TIG PAGVTLES TNG TTOPTAG KAl TOTTOBETAOTE TIG PETA TNV TTEPIOTPOPH.
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EykatdoTtaon

ATaITAOEIG XWpPOU
* AlaTNPAOTE APKETO XWPO Yia TNV TTOPTA AVOIXTH.
« < Alatnpeite kevod TouAdyioTov 50mm oTig U0 TTAEUPEG Kal TTHIoW.

E
WNT-E144IN WNT-E167IN
A | 545 A | 550
< B | 560 B | 600
C | 1425 c | 1670
D | min=50 D | min=50
E | min=50 E | in=50
F | 1000 F | 1100
c G G | 1100 G | 1150
H| 135° H| 135°
D
~ y\
EuBuypdupion Tng povadag
Mo va 1o kGvete autd pubpioTe Ta dUo TTEdIa EUBUYPANIONG UTTPOCTA aTTO S
™ povada.
Edv n povada dev ival TTiTTedn, oI TOPTES Kal ol EUBUYPAUMIOEIG
TOU JayVNTIKOU 0@PAYIOTIKOU dev KAAUTITOVTOI CWOTA.

Empnkov Bpaylv




Kabnpepiviy xpnon

TomroBéTnon

ToTroBeTAOTE T CUOKEUR O€ Béan 6TTOU N Beppokpaaia TEPIBAAAOVTOG AVTIOTOIXEI OTHV
KOTnyopia KAIHATIOHOU TTOU avaypAa@eTal 0TV TTIVAKida TUTTOU TNG OUOKEUNG:

YIQ WUKTIKEG OUOKEUEG ME KAIMATIKA KaTnyopia:

- TTOPOTETAPEVO EUKPOATO: AUTH N GUOKEUR YUENG TTPoOopICETal VO XPNaIWOTIOINBET 0 BEpUOKpaaTies
mepIBaAovTOG TTou KupaivovTal até 10 ° C éwg 32 ° C.

- eUKPOTO: AUTHA N GUOKEUR YUENG TTpoOopIdeTal Va XPNoIYoTToindei o€ Beppokpaacieg
mepIBaAovVTOG TTou KupaivovTal até 16 ° C €wg 32 ° C.

- UTTOTPOTTIKO: AUTH) N CUCKEUR Wigng TTpoopileTal va XpnolPoTroindei oe Bepuokpaaieg
ePIBAAAOVTOG TToU KupaivovTal atrd 16 ° C éwg 38 ° C.

- TPOTTIKO: QUTA N OUCKeUR WUENG TTPOOPICETal Va XPNaIUOTTOINBE O BEpuOKPATiES
TEPIBAAAOVTOG TTOU KupaivovTal atrd 16 ° C éwg 43 ° C-

TomroBsoia

H ouokeur| TTpETTEl va eyKATOOTABE HAKPIG aTTd TTNYEG BEPUOTNTAG OTTWG KAAOPIPEP, AEBNTEG,
dueao nAiakd wg K.ATT. BeBaiwBeite 611 0 aépag utropei va KUKAoQopei EAeUBepa yupw atrd To
Triow péPog Tou BaAduou. MNa va eEao@alioTei n BEATIOTN atTédoon, EGV N CUOKEUN €ival
TOTTOBETNUEVN KATW AT pia TTPoeEExouaa Hovada Toixou, N eEAAXIOTN aTrdéoTaon PETAgU TNG
KOPUPRAG TOU KOUTTIVAG KaI TNG HOVAdAG Toixou TTPETTEl va ival ToUAGXIoTov 100 mm. ZTnv 18aviKn
TIEPITITWON, WATACO, N CUCKEUR dev TTPETTEI va TOTTOBETEITAI KATW OTTS TIG TIPOEEEXOUTEG HOVADEG
Toixou. H akpifig TomoBéTnon aTto £da@og egac@alideTal atrod éva i TTEPIooOTEPA PUBUI(OUEVT
modia aTn Bdon.

A

Mpoooxn! Mpémel va gival duvaTr n amoolvoean TNG CUCKEUNG atrd To NAEKTPIKS SikTuo. To
BUopa TpETTel va gival EOKOAA TIPOGRAGCINO PETA TNV £yKaTAOTACN.

HAexTpiki ouvdeon

Mpiv ouvdéoeTe TN cuokeur, BeBaiwBeite &TI N TGN KAl N CUXVOTNTA TTOU EPPAVICOVTAl OTNV
TTVOKIOa XaPAKTNPIOTIKWY QVTIOTOIXOUV OTO OIKIAKO TPO@odoTIKS. H ouaKeur) TTpETTEl va gival
yelwpévn. To Buopa Tou KaAwdiou TPoPodoCiag TTAPEXETAI E PIO ETTAPH VIO QUTO TO OKOTTO.
Edv n mpiCa Tou oikiakoU nAekTpIKoU pedpaTtog dev gival YEIWPEVN, CUVOEDTE TN GUOKEUN O€
EeXWPIOTA Yeiwan oUPPWVA PE TOUG I0XUOVTEG KAVOVIOUOUG, GUMPBOUAEUBEiTE Evav
£CEIBIKEUPEVO NAEKTPOASYO.

O KATAOKEUOOTAG aTToTrolEiTal KGBE €UBUVN €@V dev TNPOUVTAI O TTAPATIAVW TTPOPUAAEEIG
ao@aAgiag. AuTA N CUOKEUR CUUHOP@UWVETAI JE TO TTPOTUTTO EVOoKOIVOTIKWY OdnyIwv.
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Ka®nuepivia xprion

XpnoipgotroiwvTag 1o MNaveA EAéyyou
PUBuion Beppokpaciag xwpou Katawugng

* Yuvd£aTe TN OUOKEUR 00g oTnV TTpida. H eowTepikn Beppokpaaia eAéyxeTal atré £vav aigbnTipa. Ymapyouv 3
pubpioeig: SUMMER (KAAOKAIPI), RECOMMENDED (NMPOTEINOMENO) ka1 WINTER (XEIMQNAZY).

* H guokeun ptropei va unv Aeitoupyei oTn owaoTh Beppokpaaia edv eival o€ 1d1aiTepa {eoTr puBUIon 1 av
QVOIYETE OUXVA TNV TTOPTA.

ZNMOVTIKO!
ZuvnBwg oupBouleloupe Tov XPAOTN va pubuioel To KoupTr eAéyxou Beppokpaaiag ato "NORMAL" fi oTo
"RECOMMENDED".

PuBpioTe 1o koupTri eAéyxou Beppokpaaiag oto "SUMMER" katd 1o KaAokaipl 1) TIG {EOTEG PEPEG.

Edv n Beppokpaaia TepIBAAAovTOG €ival TTOAU uwnAr (Trévw atré 43°C), OKEPTEITE va TNV TTPOCAPHOCETE TTPOG TN
OIOKEKOUMEVN YPAUMR OTA OPIOTEP.

PuBpioTe 10 koupTTi eAéyxou Beppokpaaciag ato "WINTER" katd 1o XeIMwVa 1 TIG KPUEG PEPEG.

Edv n Beppokpaaia TepIBAAAovTOG gival TTOAU XapnAn (kdtw atd 10°C), OKEPTEITE va TNV TTIPOCAPUOCETE TIPOG TN
OIOKEKOUMEVN YPaUUR OTa BegIA.

NORMAL

@

@V‘f@' M W’V’k\

P, N
~ v

PUBuion Bepuokpaciag xwpou yuyeiou
* ZUVOEOTE TN OUOKEUR 00G aTnV TIpida. H eowTepIkA Bepuokpacia eAéyxeTal atrd évav aiodntripa. Ydpxouv 8
pubpioeig:
0,1,2,3,4,5,6,7. 1 gival n BepudTepn puBUIon kai 7 n o kpua puBuion, oto 0 N CUCKEUR Eival ATTEVEPYOTTOINUEVN.
« H ouokeun utropei va unv Agiroupyei otn owoTh Bepuokpaaia edv gival o€ 1Idlaitepa eoTr) pUBUIoN A av
avoiyeTe oUXVA TNV TTOPTA.
= OUTe 0 BAAOPOG TOU Wuyeiou oUTE TOU KATAWUKTN AiIToupyei 6Tav n puBuion gival OFF.
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Kalnuepivil XpAon

Mpwtn Xprion

KaBapiopdg Tou EcwTEPIKOU

MpIv XpNOIUOTIOINCETE TN CUOKEUR IO TIPWTN QOPd, TTAUVETE TO E0WTEPIKSO Kal OAA Ta EOWTEPI K& PPN PE XAIOPO VEPO Kal KATTOI0
0UdETEPO OATTOUVI VIO VA APAIPETETE TN XAPAKTNPIOTIKY 00T EVOG OAOKAIVOUPYIOU TIPOIOVTOG KAl KATOTTIV OTEYVWOTE KAAG.

ZnpavTiké! Mnv XpnolpoTToIEiTE aTTOPPUTTAVTIKE 1} AclavTikéG OKOVEG, kaBwg auTtoi Ba BAdwouv To @Ivipioua.

KaBnuepivi xprion

Yugn vwTtwv TpoPipwy

* O xwpog kaTadyugng ival KaTAAANAOG yia Katayuén @PECKWY TPOPIHWY Kal ATTOBAKEUCT) KATEWUYHEVWY TPOPIPWY, KaBwg Kal
Babidg kardyugng TPoPitwV yia ueyaAo Xpovikd didoTna.

* ToTroBETAOTE TO PPECKO PayNTO YIA KATAWUEN OTO XWPO TNG KATAWUENG.

* H péyioTn ToodTnTa aynTOU TTOU PTTOPET Va KaTawuxBei o€ 24 WPEeG opifeTal OTNV OUAVAT OVOUACTIKAG TIHAG.

* H diadikaaoia katayugng diapkei 24 WPEG: Katd Tn SIGPKEIX AUTAG TNG TTEPIOGSOU PNV TTPOTBETETE GAAa TPOPINA TTOU B
KatayuyBoulv.

KaBnuepivi xpnon
ToTroBeTrOTE dIAPOPETIKG TPOPINA T DIAPOPETIKOUG BAAGHOUG GUUPWVA PE TOV TTOPAKATW
TTivaKa

TuAPATO YuyEIoKaTaWUKTN ‘ Eidog gaynTtou

TpoO@INA PE QUOIKE TUVTNPNTIKE, OTTWG HOPUEAADEG,
MoépTa i pTraAkoévia Yuyeiou XUMOI, TTOTd, KapUKEUPATA.
Mnv atroBnkeUeTe TPO@INA TTOU XAAAVE.

Ta @pouUTa, Ta BoTava kail Ta Aaxaviké 8a TTPETTEl va TOTTOBETOUVTAI §EXWPIOTA

ZupTdp! @POUTWY KAl AaXQVIKWY OTOV KAS0 PPOUTWY Kol AXAVIKWYV.
(oupTtdpl caldrag) Mnv atoBnkeUeTe pTTavAaveg, KpEPPUdIA, TTATATEG, OKOPSO
Pag1 yuyeiou - peoaio aAaKTOKOMIKG Kal auyd

Ta 1p6@Ipa TToU dev XpeIddovTal Hayeipepa, OTIWG Ta £TOINA yia KatavaAwan

Pa@i yuyeiou - avw TPO@INA, GAAQVTIKG, UTTOAEippaTa.

TpoPIpa yIa HOKPOXPOVI aTToBrKEUDN.

Katw ouptdpi / pder yia wpd KpEag, TTOUAEPIKE, Wapl. Meaaio oupTdapl / pagi
Yl KaTeyuypéva Aaxavikd, ToITg.

Tuptdpl / Pa@! katawuktn Kopugaiog ouptdpl / pa@r yia TTaywTd, kateyuypéva @pouTa, KOTEWUYHEVT
TPOPIPA, YNEEVA TPOPIUT
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Kalnuepivil XpAon

ATTOONKEUO KATEYUYHEVWY TPOPIHWYV

‘Otav 10 B€TETE O€ AciTOUPYia yIO TTIPWTN POPA A META OTTO pia TTEPIOdO EKTAG XPrONG TTPIV TOTTOBETAOETE TO
TIPOIGV OTO XWPO, APAOTE TN CUCKEUR VO AEITOUPYEi TOUAGXIOTOV 2 WPEG OTIG UWNAOTEPESG PUBITEIG.
InuavTiko! Ze TePiTITwon Tuxaiag améwugng, yia Tapddelyua, n 1oXUg €xel aTrevePYOTTOINBEi yia HeyaAUTEPO
XPOVIKO BIACTNHA aTré TNV TIUA TTOU EPPAVICETAl OTO YPAPNHUA TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY OTNV EVOTNTA
«aUEAVOHEVOG XPOVOGH», TA OTTOWUYHEVA TPOPIUA TTPETTEI VO KATAVAAWVOVTAI YPryopa i va payeipedovTal
QAUECWG KOl OTN CUVEXEIQ WuxovTal TTAAI (ETE TO PayeipeEPa).

Amoyugn

Ta kaTeWuypéva TPOPINa i autd Babidg KaTdyugng HTTOpoUV va EETTAYWOOUV OTO WuyEio ) o€ Beppokpacia
Swpartiou av@Aoya pe To JIaBECINO XpOVo yI' AUTAV TNV pyacia.

Ta pIKPG KOPPATIO JTTOPOUV aKOMN Kal VA JAyEIPEUTOUV OKOMN KATEWUYHEVa aTTeuBEiag atrd Tov KaTayukTn. ¥’
QUTAV TNV TTEPITITWON TO payeipepa Ba dlapkéael TTEPICTOTEPO.

ESaptAipara
Kivntd pagia

Ta ToIXWuUaTa Tou Wuyeiou gival eE0TTAICHEVA PE I O€Ipd DPOPEWY 101 WOTE Ta PAPIA
va ptropoUv va TotrofeTnBolv TTwg ETTIOUNEITE.
TotroBETNon pagiwyv TTOPTAG
Mo va eTITPETTETAI N ATTOBAKEUCT CUCKEUACIWY TPOPINWY dla@dpwyV PEYEBWY, Ta pagIa
NG TTOPTAG PTTOPOUV Va TOTTOBETNBOUV O€ JIAPOPETIKA LY. | —
MNa va TpaypatoTroINoeTe auTég TIg PUBUICEIG, TIPOXWPNOTE WG £GAG: TPARNETE OTABIOKA |, a =
TO PAPI TTPOG TNV KATEUBUVON TWV BEAWV PEXPI Va EAEUBEPWOET Kal OTN CuvEéxEla e j:
ETTAVATOTTOBETAOTE OTTWG ATTQITETAI. e —
A \ 1
XpRoiueg cupBoUAég |1 i ﬂ
lMNa va oag BonBricoupe va agloTroINoeTe 0TO £TTAKPO TN dladikacia Yugng TTaPAKATW UTTOPEITE va
BpeiTe HEPIKEG ONUAVTIKEG CUMPBOUAEG:
* N PEYIOTN TTOCOTNTA PaynToU TTOU PTTOPEI va KaTapuxOei o€ 24 WPEG ePpavideTal OTNV GAPAVON
OVOUAOTIKAG TIUAG
« n diadikacia YuEng diapKei 24 Wpeg. Aev TIPETTEI VO TTPOCTEDE ETTITTAEOV QaynNTO TTOU TTPETTEI VA
KatayuxBei katd Tn SIAPKEIQ AUTAG TNG TTEPIGSOU
* KOTaWUXETE HOVO PPECKA KAl KAAG KaBapIopéva TPO@ING UWNAAG TTOIOTNTAG
* ETOINACTE PAYNTO O€ PIKPEG PEPIDEG VI va KATaOTEl duvaTh n Taxeia kal TTARPNG KaTayugn Kal,
OTn OUVEXEIQ, VO KATaoTel SuvaTA n améyuén govo TNG aTTalToUPevVng TToo0TNTAG
» TUAIgTE TO PaynTé o€ aAOUNIVOXAPTO 1} TTOAUAIBUAEVIO Kal BeBaiwBeiTe 6TI 01 CUCKEUQTIEG €ival
QEPOOTEYEIG
* Mnv a@rVveTe PPEOKA, PUN TTAYWHEVA TPOPIPA va ayyifouv TPO@IUa TTOU gival AdN KATEWUYHEVA,
atmo@elyovTag €701 TNV algnon Tng BEPUOKPATIiag TOU TEAEUTAIOU
* Ta ATTaya TPO@IUa atTroBnkeUovTal KAAUTEPA Kal TTEPICOOTEPO ATTO TA AITTAPA. To aAATI JEIWVEI TN
SIGPKEIO ATTOBNKEUONG TWV TPOPILWV
* Ta TTAYWHEVA VEPA £AV KATAVOAWVOVTAI APECWG METE TNV ATTOMAKPUVON ATTO TO XWPEO KATAWUENG
MUTTOPEI VO TTPOKAAECOUV KAWIUO OTO Sépua
* OUVIOTATAI Va BEIEETE TNV NUEPOUNVIA KATAWUENG O€ KABE NEPOVWHEVN CUOKEUATIA, WOTE Va
MUTTOPEITE VO aPAIPETETE ATTO TO XWPO KATAWYUENG UTTOPET va TTPOKAAETEI KAWIPO OTO SEpHa
* OUVIOTATAI VO EPPAVICETAl N NUEPOUNVIA KATAWUENG O€ KABE HEPHOVWHEVN OUCKEUQTIA, WOTE VA
UTTOPEITE VO TTApAKOAOUBEITE TOV XPOVO aTTobrikeuong
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Kalnuepivil XpAon

ZUNBOUAEG yIa TNV OTTOBAKEUON KOTEWUYHEVWY TPOPIWV

Mo va €xete TNV KAAUTEPN aTTGd00N ATTd AUTHAV T CUCKEUR Ba TTPETTEl vat:

* BeBaiwBeiTe OTI TO EPTTOPIKA KATEWYUYHEVA TPOPINA ATTOBNKEUTNKAV ETTAPKWG ATTO TOV TTWANTA

* BeBaiwBeiTe OTI TO KATEWUYHEVA TPOPIPA PETAPEPOVTAI OTTO TO KATACTNHA TPOPIJWY OTOV KATAWUKTN
TO CUVTOUOTEPO BUVATO

* UNV avoiyETE CUXVA TNV TTOPTA ) PNV TNV OQAVETE QVOIXTH TTEPICOOTEPO AT’ 600 gival ATTOAUTWG
aTrapaiTnTo.

* UOAIG Ta TPOPIPA aTTOWUXBOUV XaAdve ypriyopa Kal dev urTopolv va ermavayuy 8olv

* unVv uTrePPaiveTe TNV TTEPiIOSO ATTOBRKEUONG TTOU UTTOSEIKVUETAI OTTO TNV TTAPACKEUR TPOPIHWV.
ZUPBOUAEG yia wign @PECKWY TPOPINWY

[Na va €xeTe TNV KAAUTEPN atrédoon:

* Mnv ammoBnkeveTe {eoTA TPOPINA R UYPAE TTOU Bydlouv aTpoUg OTO YuyEio

* KaAUyTe A TUAIETE TO @aynTo 1I81aiTEP EAV €XEI EVTOVN YeUon

ZUpBOUAEG yia wugn

ZUpBoUAEg

* TUAi§Te O€ OAKOUAEG aTTO TTOAUQIBUAEVIO Kal TOTTOBETAOTE Ta TUAIYMEVA TPOPIPA OTa YUGAIVa pd@ia
TTAvw aTTé To CUPTAPI AaXAVIKWV.

« [Na Adyoug ac@alegiag, aTroBnkeUoTE KAT AUTO TOV TPOTTO POVO Yia pia 1) 300 NUEPEG TO PEYIOTO

* Mayeipepéva @ayntd kpUa TATA KATT: auTd TTPETTEl VA KAAUTITOVTAI Kal va TOTToBgToUVTal OE
OTTOI0OATTOTE PA®I.

* ®poUTa Kal Aaxavikd: autd TTPETTEl va KaBapioToUv KaAd Kal va ToTToBeTnBouv oTo €I8IKO TUPTAp!
TTOU TTAPEXETA.

* BoUTUpPO Kal TUPI: auTd TTPETTEI va TOTTOBETNBOUV O€ €18IK& aEPOOTEYR DOXEIa | TUAIyPEVa O€
AAOUHIVOXAPTO i} COKOUAEG aTTd TTOAUAIBUAEVIO yia va ATTOKAEICOUV 600 TO BUVATOV TTEPICCOTEPO QEPa.
* MTTOUKAAI YEAOKTOG: QUTA TTPETTEl VA €XOUV KOTTAKI KAl TTPETTEI VA aTToBnKeUovTal oTa pa@PIa TNG
TéPTaG.
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Kalnuepivil XpAon

KaBapiopog

o AOyoug UYIEIVAG, TO ECWTEPIKO TNG OUCKEUNG, CUUTTEPIAAUBAVOUEVWV TWV EEAPTNHATWY ECWTEPIKOU
BaAduou, TTPETTEl va KaBapideTal TAKTIKA.
Mpoooxn! H ouokeun dev péTrel va eival ouvdedepévn oTo dikTUOo KaTd Tov KabBapiopo. Kivduvog

nAekTpoTrAngiag! Mpiv atd Tov KaBapIoPO, ATTEVEPYOTTOINATE T CUOKEUN KAl AQAIPETTE TO @IG ATTO TO
OiKTUO 1 ATTEVEPYOTTOINOTE TO SIAKOTITN TIPOCTATIAG I TNV ao@AAela. [MoTé unv KaBapileTe TN CUOKEUN UE
KaBapIoTIKG aTpou. Yypaoia Ba YTTopoloe va CUCCWPEUTEI O NAEKTPIKA £EQPTAMATA Kal VO UTTAPXE!
Kivduvog nAekTpoTrAngiag. O1 kauToi aTpoi PTTopoUV va TTPoKaAéoouv {nid oTa TTAACTIKA Pépn. H cuokeun
TIPETTEI Va OTEYVWOEl TIPIV TeBET Eavda og AeiIToupyia.

InuavTiko!  AiBépia éAaia kal opyavikoi SIGAUTEG HTTOPOUV va aAAOILCOUV TTAACTIKA PépN TT.X. XUHOG
AEPOVI i} 0 XUHOG oxnuaTifouv @Aouda TTOPTOKAAIOU, KABAPIOTIKO BOUTUPIKOU 0EE0G TTOU TTEPIEXEI OEIKO O&U.
* Mnv a@rivete TETOIEG OUDITEG VO €pBOUV O€ ETTAQPN PE TA MEPN TNG CUOKEUNG.

* Mnv xpnoipoTtrolgite AelavTikd kabapioTikd

* AQaipéoTe To GaynTé atmd Tov KATayUuKTn. ATTOBNKEUOTE TO O€ éva dPooePO PEPOG KAAG KOAUPPEVO.

» ATTEVEPYOTTOIOTE TN GUOKEUN Kal 0QaAIPECTE TO QIS ATTO TO OiKTUO I ATTEVEPYOTTOINOTE TOV

A0 POAEIODIOKOTTTN. KaBapioTe TN CUCKEUN Kal Ta ECWTEPIKA £EAPTANATA PE éva TTavi kal xAlapd vepd. MeTd
TOV KaBapIoPO OKOUTTIOTE PHE PPECKO VEPO KAl OTEYVWOTE.

* ApoU 6Aa €xouv oTeyvwoel, BEATE TN CUOKEUN O€ AgIToupyia.

HUMIDITY CONTROL
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Kadnuepivil XpAon
AAnuaTu’)mcn TTPOBANUATWY

Mpoooxn! Mpiv amd TNV avTIETWTTION TTPORANPAETWY, aTTOOUVOEDTE TO TPOPOdOTIKS. MOVo évag

£EEIDIKEUPEVOG NAEKTPOAOYOG aTTO apUOSIO ATOUO TIPETTEI VA KAVEI TNV AVTIUETWTTION TTPORANPAETWY TTOU
Sev meplAapBaveral o auTtd To eyxeIPidIO.
ZnuavTiké! YTdpyouv PEPIKOi NXOI KATA TNV KAVOVIKF XPrion (CUUTTIECTAG, KUKAOQOpPia YUKTIKOU péaou).

MpéBAnpa

H cuokeun dev
AeIToupyei

‘I‘IlOavr’] aitia

O puBuIoTAG Beppokpaoiag
puBuifeTal oTo IO Yuxpod

Adon

ToTmoBeTACTE TO KOUNTTI 0 GAAO
O1aKOTITN OTN CUCKEUN.

To BUopa dikTUOU dev eival
ouvdedepévo N gival xalapo

TotTroBeTAOTE TO BUCHA TOU PEUPATOG.

H aog@dAeia éxel kagi i gival
EAQTTWHATIKA

EAEyETE TNV AO@AAEIA, AVTIKATAOTAOTE
edv eival amrapaitnTo.

H utrodoxn eival eAaTTwPaTIKA

O1 ducAeiToupyieg TOu BIKTUOU TTPETTEI
va dlopBwBouv atrd £évav nAeKTpoAdyo.

H cuokeun TTaywvel
N Kpuwvel Tapa
TTOAU

H Beppokpacia éxel pubuiIoTei
mmapa oAU kpla ) n CUCKEUN
AgiToupyei Mo Wuyxpd.

FupioTe TPOoowWpPIVA TOV pUBNIOTA
Oepuokpaciag o€ pia BepuoTEPN
puBuIon.

To @aynTté dev eival
apKETA TTAYWHEVO.

H Beppokpacia dev €xel
pubuioTEi CWOTA.

Pigte pia patid otnv apxikn evoéTnTa
pUBuIONG BeppoKpPATiag.

H mépTa ATavV avoixTh yia
ueydAo xpovikd didoTnua.

Na avoiyeTe TNV TTOpTA Yia 600 AlyOTEPO
XPOVIKO didoTnua gival EQIKTO.

MeydAn TmoodTnTa {eGTOU
paynToU TOTTOBETAONKE OTNV
OUOKEUN €EVTOG TWV TEAEUTAIWYV
24 wpwyv.

PubpioTe Tpoowpivda Tnv Bepuokpacia
oTO TTI0 KPUO £TTiTTESO.

H cuokeun eival kovtd oe
mnynR BepuoTNTAG.

MapakaAoUpe KOITAETE TNV €vOTNTA
XWpPoU ToTToB£TNONG TNG OUOKEUNG.

IS1aiTepa
TTpOooKOAANUEVO
KOppATI TTAyou oTO
NGO TIXO TNG TTOPTAG

To A@oTixo TnG TTOPTAG dEV
€ival aEpOOTEYWG KAEIOTO.

MpooeKTIK& BEPUAIVETE TA TUAPATA TOU
AGOTIXOU TNG TTOPTAG TTOU £XOUV dlappPon
ME TIOTOAGKI HaAAIWY (o€ dpooepn
pUBuIon). TauTdéxpova, SIAUOPPWOTE TN
To {€0TO AAOTIXO TNG TTOPTAG PE TO XEPI
£TOI WOTE va KABETAI CWOTA.

IAcuvriBioTol fxol

H cuokeun dev eival emitredn.

ETmTavatomoBeTioTe Ta TOdIA.

H cuokeun ayyilel Tov Toixo A
GAAa avTikeipeva.

MeTakivoTE EAA@PA TN CUOKEUN.

Eva pépog, 1.x. évag
OCwAAVOG OTO TTiIoW PEPOG TNG
OUOKEUNG ayyigel GAAO TUAPA
TNG CUOKEUNRG ) TOV TOiXO.

Edv gival ammapaitnto, OTPEWTE
TTPOOEKTIKA TO e€ApTNHA.
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OPOI EITYHZHZ OIKIAKQN MPOIONTQN (Agukég Zuokeuég & MIKPOGUOKEUEC)

TENIKOI OPOI KAI TTPOYMNOGEZEIX

H eyyUnon kahUmtel kdBe avwualia ) BAGRN ou odbeileTal AMOKAELOTIKA OTNV KATOLOKEUT) TNG
OGUOKEUNG f} 0€ EAATTWHATIKA e€apTrApaTa.

Katd tn Stapkela Tng eyyunong n epyooia, ta €§08a PLETAKIVNONG TOU TEXVLKOU KAl TOL
avTOANOKTLIKA TtapExovTat Swpedyv, KaBwG Kat n petadopd TG cUCKEUNG (e€atpolvtal ot
ULKPOOUGOKEUEG) QTTOKAELOTIKA [LE TOL CUVEPYALOMEVA TIPOKTOPELQ, AV O TEXVLIKOG KPIVEL OTL N
ETILOKEUN TIPETIEL VAL YIVEL OTO service TG eTaLpeiag.

H etapeia pog £xeL to Sikaiwpa va kabopilel Tov TPOMO KAl TOTO EMLOKEUAG TwV BAABWV KaTd
NV Kpion TNG. ELBLIKA TO G€PPLG TWV ULKPOCUCKEUWV TIAPEXETAL OTNV £€5p0L TOU EKACTOTE
oupBeBANpEVOU KataoTtuatog o€pPLg, N 6 HeTadopd TOUG TPAYLATOTIOLEITOL ATIO TOV KATOXO
NG GUOKEUNC.

Se meplmtwon adkaloAoyntng KAfong, amouaciag, TPoRANUAETWY EYKOTACTAONG ) VAYKN
enibelgng Aettoupyiag, o meAdtng emPapuvetal Pe Ta £€0da kivnong Kat To KOoTog eniokeng
TOU TeXVLKOU.

H eyyUnon mavel va LoxUeL 0€ MEPLMTWON TIOU OTN CUCKEUN €XEL EMEUPEL yLa ETLOLOpOWON
GANOG TEXVLKOG, EKTOG Ao TOV £§0UCLOSOTNLEVO TEXVLKO TNG ETALPELOG HaG, 1) €XEL TaparolnBel
1 amopakpuvOel To rating label kat o oelplakdg aplBPOG TNG CUOKEUNG.

EvSEXOLEVN ETILOKELT 1) OVTLKATAOTAON LEPWV UiOG CUOKEUNG 1 TNG i6lag TG cUCKEUNG Sev
mapateivel Tn SLAPKELD TNG yyUNONG, N omoia cuvexilel og kABe mepimtwaon €wg tn AREn TNC.
Y€ MEPUTTWON AVTLKATAOTOONG KATIOLOU EEAPTAMATOC Hi0G CUCKEUNG, TTAPEXETAL EYyUNGON 6
UNVWV YL TO CUYKEKPLULEVO €§APTNLA 1 AVTAAAAKTLIKO, OPXNG YEVOUEVNG OO TNV NUEPOUNVI
QVTLKOTAOTOONG.

H eyyUnon &ev oxUel yia BAABEG TTou TipokaAouvtal GUeca 1 EUpeca amnd apelela, mapdieubn,
KOKA Xprion, KoK eyKatdotaon 1 maong GUoEwS EMEUPBACN OTN CUOKEUN OO N
efouolodotnuévo ouvepyeio. Eniong, dev LoxUel yia BAABEeG tou odeilovtal og e€wyeveig

TP AYOVTEG TTOU aAAOLWVOUV TNV UK TNG CUCKEUAG (Omwg M.X. XNULKE, TOEKd, dAata K.T.A.),
KaBWwg kat yra BAABEeC ipoepxOEVEG amd Kakr) cUVSEon g Tdon StadopeTiki amnd tnv
avaypadopevn oTnV MVaKiSa TG CUCKEUNG, O€ N YELWHEVO peupaTodotn (Tpila) kot og
UeTaBoAEG Tdong Tou SikTuou (TTwaon, uréptaacn).

H eyyunon &ev kaAUTttel BAABEG 1 AMWAELEG TWV CUCKEUWV ) TIAPEAKOUEVWVY TOUG, TIOU
odeilovtal oe peTadopég, mou yivovtat Pe eubuvn Tou meAATn amod TPLtouc.

H eyyUnon 8ev Biyet ta Sikalwpata Tou ayopaoth Onwe autd poPAEnovtat BAceL TNG
Eupwrnaikig O8nyiag 1999/44/EC kot tng EAAnViKrG vopoBeoiac.

H eyyUnon mpénet anapaitnta va cuvodeletal anod ¢wrtoavtiypado tou tiuoloyiou ayopds
tou SeAtiou Atavikig mwAnong f Tou SeAtiou amooToARG Tou TIPOIOVTOG.



5 XPONIA EITYHZH

EIAIKOI OPOI: 2YZKEYEZ Omnys

1. Heyylnon kaAng Aettoupylag LOXVUEL amo TV NUEPOUNVIO ayopdg TNG CUGKEUNG KoL EXEL
Suapkela mévte (5) xpovia.

2. KdaBe cuokeun eAéyXETAL IPOOEKTIKA KATA TNV TTAPAYWYH KAl S€V YIVETOL QVTIKATACTACH TNG
ToPA LOVO o€ Tiepinmtwon avenavopbwtng BAARNG f emavalapBavopevng idlag BAaBng n
Aoyw uPnAol KOGTOUG TNG EMLOKEUNG, CUUDWVA E TNV YVWUATEUCT TOU EKACTOTE
OUMBEPBANUEVOU TEXVLKOU GUVEPYATN.

3. Ztnv eyyunon Sev mepllappavovtat AaUnTipeS GwTIOHOU, KEPAWIKEG ETULPAVELEG,
afeooudp, KABWGE Kot Ta TTAAOTIKA, ETUOUAATWEVA KOl YUGAVA LEPN TWV CUCKEUWYV, EKTOG
€AV arodel Ol WG TPOKELTAL VLA KATOOKEUQOTLKO EAATTWHLAL.

4. OuTnuiég ou pokaAoUVTaL KATd TN PeTadopd TG CUCKEUNE Sgv KaAUTTTOVTAL ard thv
gyyunon.

5. 'OAa ta mpotdvta Omnys elvat KATAOKEVAOUEVA yLa cuvhROn owkLlakn xprion. H eyyunon Sev
KOAUTTTEL BAABEG TTOU TIPOKUTITOUV OE CUOKEUEG TTIOU XPNOLUOTIOLOUVTAL 0Ta TTAaioLa
EMAYYEALATLKAG XProNC.

Eloaywyn kat Atavoun yia tnv EAGSa:
Westnet Distribution Movomnpoowrnn A.E.
OnBaidog 22, 14564 Néa Knolowd

+30 211 300 2100

+30 212 1219382
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A\ Safety information C€

In the interest of your safety and to ensure the correct
use, before installing and first using the appliance,
read this user manual carefully, including its hints and
warnings. To avoid unnecessary mistakes and
accidents, itis important to ensure that all people
using the appliance are thoroughly familiar with its
operation and safety features.Save these instructions
and make sure that they remain with the appliance if
itis moved or sold, so that everyone using it through
its life will be properly informed on appliance use and
safety.

For the safety of life and property keep the
precautions of these user’s instructions as the

manufacturer is not responsible for damages caused
by omission.

Children and vulnerable people safety

* This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given super vision
or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

» Children aged from 3 to 8 years are allowed to load
and unload this appliance.

» Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

* Cleaning and user maintenance shall not be made
by children unless they are aged from 8 years and
above and supervised.

» Keep all packaging well away from children. There
is risk of suffocation.



A\ Safety information C€

 If you are discarding the appliance pull the plug
out of the socket, cut the connection cable (as
close to the appliance as you can) and remove
the door to prevent playing children to suffer
electric shock or to close themselves into it.
 Ifthis appliance featuring magnetic door seals
istoreplace an older appliance having aspring
lock (latch) on the door or lid, be sure to make
that spring lack unusable before you discard the

old appliance. This will prevent it from becoming
a death trap for a child.

General safety
/N\ WARNING! Keep ventilation openings, in

the applianceenclosure or in the built-in structure,
clear of obstruction.

/N WARNING! Do notuse mechanical devices
or other means to accelerate the defrosting

process, other than those recommended by the
manufacturer.

/N WARNING! Do notdamage the refrigerant
circuit.

AWARNING! Do not use other electrical

appliances (such asice cream makers) inside of

refrigerating appliances, unless they are approved

for this purpose by the manufacture.
AWARNING! Do not touch the light bulb if it has

been on foralong period of time because it could
be very hot.”

1) If there is a light in the compartment.



A\ Safety information C€

AWARNING! When positioning the appliance,
ensure the supply cord is not trapped or damaged.

AWARNING! Donot locate multiple portable

socket-outlets or portable power suppliers at the
rear of the appliance.

* Do not store explosive substances such as aerosol
cans with a flammable propellantin this appliance.

e The refrigerant isobutane (R600a) is contained
within the refrigerant circuit ofthe appliance, a
natural gas with a high level of environmental
compatibility, which is nevertheless flammable.

e During transportation and installation of the
appliance, be certain that none of the components
of the refrigerant circuit become damaged.

- avoid open flames and sources of ignition
-thoroughly ventilate the room in which the
appliance is situated

 |Itis dangerous to alter the specifications or modify
this productin any way. Any damage to the cord
may cause a short circuit, fire and/or electric shock.

e This appliance isintended to be used in household
and similar applications such as
- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

- farm houses and by clients in hotels, motels and
other residential type environments;

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.



A\ Safety information C€

/M\WARNING! Any electrical components (plug,
power cord, compressor and etc.) must be
replaced by a certified service agent or qualified
service personnel.

MAWARNING! The light bulb supplied with this
appliance is a“special use lamp bulb” usable
only with the appliance supplied. This “special
use lamp” is not usable for domestic lighting.”

* Power cord must not be lengthened.

- Make sure thatthe power plug is notsquashed
or damaged by the back of the appliance. A
squashed or damaged power plug may overheat
and cause a fire.

- Make sure that you can come to the mains plug
of the appliance.

e Do not pull the mains cable.

 Ifthe power plug socket is loose, do notinsert the
power plug. There is a risk of electric shock or fire.

 You must not operate the appliance without the
lamp.

e This appliance is heavy. Care should be taken
when moving it.

« Donotremove nor touch items from the freezer
compartment if you hands are damp/wet, as this
could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

- Avoid prolonged exposure of the appliance to
direct sunlight.

Daily use
« Do not put hot on the plastic parts in the appliance.

« Do not place food products directly against the
rear wall.

1) If there is a light in the compartment.



A\ Safety information C€

« Frozen food must not be re-frozen once it has
been thawed out."

- Store pre-packed frozen food in accordance with
the frozen food manufacture's instructions.”

« Appliance's manufactures storage
recommendations should be strictly adhered to.
Refer to relevant instructions.

« Do not place carbonated of fizzy drinks in the
freezer compartment as it creates pressure on
the container, which may cause it to explode,
resulting in damage to the appliance.”

 Ice lollies can cause frost burns if consumed
straight from the appliance.”

« To avoid contamination of food, please respect
the following instructions

« Opening the door for long periods can cause a
significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

« Clean regularly surfaces that can come in contact
with food and accessible drainage systems.

« Clean water tanks if they have not been used for
48h; flush the water system connected to a water
supply if water has not been drawn for 5 days.

- Store raw meat and fish in suitable containers
in the refrigerator, so thatitis not in contact with
or drip onto other food.

e Two-star frozen-food compartments (if they are
presented in the appliance) are suitable for storing
pre-frozen food, storing or making ice-cream and
making ice cubes.

1) If there is a freezer compartment.
2) Ifthere is a fresh-food storage compartment.



A\ Safety information C€

« One-, two- and three -star compartments (if they
are presented in the appliance) are not suitable
for the freezing of fresh food.

- Ifthe appliance is left empty for long periods,
switch off, defrost, clean, dry and leave the door
open to prevent mount developing within the
appliance.

Care and cleaning

- Before maintenance, switch off the appliance and
disconnect the mains plug from the mains socket.

« Do not clean the appliance with metal objects.

« Do not use sharp objects to remove frost from the
appliance. Use a plastic scraper.”

- Regularly examine the drain in the refrigerator for
defrosted water. If necessary, clean the drain.
If the drain is blocked, water will collect in te
bottom of the appliance.?

Installation

Important! Forelectrical connection carefully
follow the instructions given in specific paragraphs.

« Unpack the appliance and check if there are

damages on it. Do not connect the appliance
if it is damaged. Report possible damages
immediately to the place you boughtit. In that
case retain packing.

1) If there is a freezer compartment.
2) If there is a fresh-food storage compartment.



A\ Safety information C€

 Itis advisable to wait at least four hours before
connecting the appliance to allow the oil to flow
back in the compressor.

« Adequate air circulation should be around the
appliance, lacking this leads tooverheating. To
achieve sufficient ventilation follow the instructions
relevant to installation.

« Wherever possible the spacers of the product
should be against a wall toavoid touching or
catching warm parts (compressor, con-denser)
to prevent possible burn.

« The appliance must not be located close to
radiators or cookers.

« Make sure that the mains plug is accessible after
the installation of the appliance.

Service

* Any electrical work required to do the servicing of
the appliance should be carried outby a qualified
electrician or competent person.

* This product must be serviced by an authorized

Service Center, and only genuine spare parts must
be used.

Energy saving

« Don’t put hot food in the appliance;
« Don’t pack food close together as this prevents air
circulating;

* Make sure food don’t touch the back of the
compartment(s);



A\ Safety information C€

If electricity goes off, don’t open the door(s);
Don’t open the door(s) frequently;

Don’t keep the door(s) open fortoo long time;
Don’t set the thermostat on exceeding cold
temperatures;

All accessories, such as drawers, shelves
balconies, should be kept there for lower energy
consumption.

Environment Protection

W This appliance does not contain gasses which
could damage the ozone layer, in either its
refrigerant circuit or insulation materials. The
appliance shall not be discarded together with
the urban refuse and rubbish. The insulation foam
contains flammable gases: the appliance shall be
disposed according to the appliance regulations
to obtain from your local authorities. Avoid damaging
the cooling unit, especially the heat exchanger.

The materials used on this appliance marked by the
symbol 3y are recyclable.

EThe symbol on the product or on its packaging

indicates that this product may not be treated
=== 3s household waste. Instead it should be
taken to the appropriate collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment.
By ensuring this product is disposed of correctly,

you will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health,



A\ Safety information C€

which could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please
contact your local council, your household waste
disposal service or the shop where you purchased

the product.

Packaging materials

The materials with the symbol are recyclable.
Dispose the packaging in a suitable collection
containers to recycle it.

Disposal of the appliance

1. Disconnect the mains plug from the mains socket.
2. Cut off the mains cable and discard it.

A WARNING! During using, service and

disposal the appliance, please pay attention to
symbol similar as left side, which is located on
rear of appliance (rear panel or compressor) and
with yellow or orange color.

I's risk of fire warning symbol. There are
flammable materials in refrigerant pipes and
compressor.

Please be far away fire source during using,
service and disposal.
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Installation

Before reversing the door, please be prepared below tools and material: straight screwdriver, cross
screwdriver, spanner and the components included in the poly bag:

Upper door left aid stopper x1 Lower door left aid stopper x1

U

1. Carefully remove the top hinge cover with a flat screw driver.

2. Unscrew the top hinge with a philiphs screw driver.

3. Remove the hole cover with a flat screw driver.

4. Move the core cover from left side to right side. And then lift the upper
door and place it on a padded surface to prevent it from scratching.

12



Installation

5. Unscrew from the middle hinge by cross screwdriver, then take off the lower door.

6. Laying down the refrigerator, take out the adjusting feet as below, then unscrew the
lower hinge by cross screwdriver.

7 . Unscrew and remove the bottom hinge pin, turn the bracket over and replace it.

unscrew

13



Installation

8. Refit the bracket fitting the bottom hinge pin. Replace both adjustable feet. Transfer the
lower door to the property position.

9. Make the middle hinge reverse the direction 180°C, then transfer it to the left property position.
Make the middle hinge pin in the upper hole of the lower door, then tight the screws.

10. Unscrew right middle stopper with metal block from bottom of upper door. And then install left middle
stopper and metal block in left side of bottom of upper door.

14



Installation

11. Install the upper door with the upper hinge.

12. Clap in the hinge cover and hole cover on the top of unit.

K3.Detach the Fridge and the Freezer door gaskets and then attach them after rotating.

15



Installation

Space Requirement

« Keep enough space of door open.
« Keep at least 50mm gap at two sides and back.

E
WNT-E144IN WNT-E167IN
A | 545 A [550
\Q\ / B | 560 B | 600
C | 1425 C | 1670
D | min=50 D | min=50
E | min=50 E in=50
G F | 1000 F | 1100
C G | 1100 G | 1150
H| 135° H | 135°
D

ok

Levelling the unit

To do this adjust the two levelling feet at front of the unit.

If the unitis not level, the doors and magnetic seal
alignments will not be covered properly.

16



Installation

Positioning
Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the climate class
indicated on the rating plate of the appliance:

for refrigerating appliances with climate class:

- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging
from 10 °C to 32 °C; (SN)

- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to
32 °C;(N)

- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to
38 °C;(ST)

- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 43
°Gi(T)

Location

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers, direct
sunlight etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To ensure best
performance, if the appliance is positioned below an overhanging wall unit, the minimum distance
between the top of the cabi-net and the wall unit must be at least 50 mm. Ideally, however, the
appliance should not be positioned below overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one
or more adjustable feet at the base of the cabinet.

This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance;

Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the mains power supply; the plug must
therefore be easily accessible after installation.

Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate correspond to your
domestic power supply. The appliance must be earthed. The power supply cable plug is provided with a
contact for this purpose. If the domestic power supply socket is not earthed, connect the appliance to a
separate earth in compliance with current regulations, consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not observed.

This appliance complies with the E.E.C. Directives.

17



Daily Use

Using the Control Panel

Freezer compartment Temperature Setting

* Plug on your appliance. The internal temperature is controlled by a sensor. There are 3 settings:
SUMMER,RECOMMENDED and WINTER.

« The appliance may not operate at the correct temperature if itis in a particularly hot or if you open
the door often.

Important!

Usually we advise the user set the temperature control knob at "NORMAL" or "RECOMMENDED".

Set the temperature control knob at "SUMMER" in summer or hot days.

If the ambient temperature is very high (above 43°C), consider adjusting it to the dotted line on the left.

Set the temperature control knob at "WINTER" in winter or cold days.

If the ambient temperature is very low (below 10°C), consider adjusting it to the dotted line on the right.

Fridge compartment Temperature Setting
*Plug on your appliance. The internal temperature is controlled by a sensor. There are 8 settings:
0,1,2,3,4,5,6,7. 1is warmest setting and 7 is coldest setting,0 is off.

*The appliance may not operate at the correct temperature if it is in a particularly hot or if you open
the door often.
«Neither fridge or freezer compartment works when the setting is OFF.

18



Daily Use

First use

Cleaning the interior
Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories with lukewarm
water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand new product, then dry thoroughly.

Important! Do notuse detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.

Daily use
Position different food in different compartments according to be below table

Refrigerator compartments Type of food

Door or balconies of fridge Foods with natural preservatives, such as jams,juices,
compartment drinks, condiments.
Do not store perishable foods.

Fruits, herbs and vegetables should be placed
separately in the crisper bin.

Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in the

refrigerator.

Crisper drawer (salad drawer)

Fridge shelf — middle Dairy products, eggs

Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat foods,

Fridge shelf — to|
P deli meats, leftovers.

Foods for long-term storage.

Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish.

Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips.

Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen baked
goods.

Freezer drawer(s)/shelf

Freezing fresh food

« The freezer compartment is suitable for freezing fresh food and storing frozen and deep-frozen food for
alongtime.

« Place the fresh food to be frozen in the bottom compartment.

« The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating plate.

« The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add other food to be frozen.

Storing frozen food

When first starting-up or after a period out of use, before putting the product in the compartment let the
appliance run at least 2 hours on the higher settings.

Important! Inthe event of accidental defrosting, for example the power has been off for longer than the
value shown in the technical characteristics chart under “rising time”, the defrosted food must be
consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen (after cooked).
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Daily Use

Thawing

Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the fridge compartment or at room
temperature, depending on the time available for this operation.

Small pieces may even be cooked still frozen, directly from the freezer. In this case, cooking will take
longer.

Accessories

Movable shelves

The walls of the refrigerator are equipped with a series of runners so
that the shelves can be positioned as desired.

Positioning the door balconies e
To permit storage of food packages of various sizes, the door e
balconies can be placed at different heights. To make these |
adjustments proceed as follows: gradually pull the balcony in the
direction of the arrows until it comes free, then reposition as required.

Helpful hints and tips
Hints for freezing

To help you make the most of the freezing process, here are some important hints:

« the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is shown on the rating plate;

the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen should be added during this period;
only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;

prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and to make it possible
subsequently to thaw only the quantity required;

wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages are airtight;

do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already frozen, thus avoiding a rise in
temperature of the latter;

lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of food;

water ices, if consumed immediately after removal from the freezer compartment, can possibly cause
the skin to be freeze burnt;

itis advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you removal from the
freezer compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

itis advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to keep tab of the
storage time.

Y o o e

Hints for storage of frozen food

To obtain the best performance from this appliance, you should:

make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the retailer;

be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in the shortest possible
time;

not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.

Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.

Do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Hints for fresh food refrigeration

To obtain the best performance:

- Do not store warm food or evaporating liquids in the refrigerator
« Do coverorwrap the food, particularly if it has a strong flavour

Hints for refrigeration

Useful hints:

Make (all types): wrap in polythene bags and place on the glass shelves above the vegetable drawer.
For safety, store in this way only one or two days at the most.

Cooked foods, cold dishes, etc...: these should be covered and may be placed on any shelf.

Fruit and vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the special drawer(s) provided.
butter and cheese: these should be placed in special airtight containers or wrapped in aluminum foil or
polythene bags to exclude as much air as possible.

Milk bottle: these should have a cap and should be stored in the balconies on the door.

Bananas, potatoes, onions and garlic, if not packed, must not be keptin the fridge.
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Daily Use

Cleaning

For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be cleaned regularly.

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of electrical
shock! Before cleaning switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or
turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could
accumulate in electrical components, danger of electrical shock! Hot vapors can lead to the damage
of plastic parts. The appliance must be dry before itis placed back into service.

Important! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice form

orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

« Do notallow such substances to come into contact the appliance parts.

« Do notuse any abrasive cleaners

< Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.

« Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out the circuit breaker
of fuse.

« Cleanthe appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After cleaning wipe
with fresh water and rub dry.

- After everything is dry place appliance back into service.
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Daily Use

Troubleshooting

Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician Ol
competent person must do the troubleshooting that is not in this manual.

Important! There will be some sound/noise during normal operation (compressor or refrigerant circulation).

Problem

Appliance doesnot
work

Possible cause

Mains plug is not plugged in
orisloose

Solution

Insert mains plug.

Fuse has blown or is defective

Check fuse, replace if necessary.

Socket is defective

Mains malfunctions are to be
corrected by an electrician.

Appliance freezes or
cools too much

Temperature is set too cold

Turn the temperature regulator to a
warmer setting temporarily.

The food is not frozen
enough.

Temperature is not properly
adjusted.

Please look in the initial Temperature
Setting section.

Door was open for an extended
period.

Open the door only as long as
necessary.

Alarge quantity of warm food
was placed in the appliance
within the last 24 hours.

Turn the temperature regulation to
a colder setting temporarily.

The appliance is near a heat
source.

Please look in the installation
location section.

Heavy build up of
frost on the door
seal.

Door seal is not air tight.

Carefully warm the leaking sections of
the door seal with a hair dryer (on a cool
setting). At the same time shape the
warmed door seal by hand such that it
sits correctly.

Unusual noises

Appliance is not level.

Re-adjust the feet.

The appliance is touching the
wall or other objects.

Move the appliance slightly.

Acomponent, e.g. a pipe, on
the rear of the appliance is
touching another part of the
appliance or the wall.

If necessary, carefully bend the
component out of the way.

If the malfunction shows again, contact the Service Center.
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